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צומ קאמפ פאר דער ארבּעטער-זאכ - זײַ גרייט! 


17 )א אָרגאנ פונ צ"ק לקיופיאו 
יי יא 0יי יוה יק אונ פאָלקאָמבּילד אוסריר 
איליוסטרירטער כוידע ש- 
לֹ 0 
זשורנאל פאר אָקטיאבּערלעכ 0 יינ 0 שת 
זצָקסטער יאָרגאנג 
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18 צוזאמענפאָר פונ ל ק יו פ או 
די כאוויירימ פײַנבּערג יע. (לינקס)-- סעקרעטאר פונ צק אל לק יו פ אונ אנד ר ײ עיװו ס. (רעכטס)-- - 
סעקרעטאר פונ צק ל ק יו פ או אינ פּרעזידיָומ פוג צוזאמענפאָר. 


פּרעספאָטאָ. 


פאראנטװאָרטלעכער רעדאקטער ז. שאפּיראָ. 
איבּערגעגעבּנ צומ זאצ 36-שָן/21. אונטערגעשריבּנ צומ דרוק 36-ץ/19. בּאפוֹלמ, פונ הױיפּטליט 2016 פַא. בּאשט. 400. 000 5 עקזי 
פ-טע רעפּ. פּאָליגר. פאבּר. אופּק"ט. קיֶעוו, רויטער פּלאצ 28. פארלאגי נומ. 289 פאָרמאט 8274100. 3 דרוקבּויגנ. 72 ט. בּ. 


דער צענטער צוזאמענפאָר פונעמ קאָמיוג. 


אינ אפּרעל כױדעש איז אינ קיעװו 
פאָר געקומענ דער נײַנטער צוזאמענפאָר 
פונעמ קאָמיוג אינ אוקראינע אונ דער- 
נאָכ אינ מאָסקװע דער צענטער אלפאר- 
בּאנדישער צוזאמענפאָר פונ קאָמיוג. אפ 


מאריֶע דעמטשענקאָ 


די צוזאמענפאָרנ זײַנענ זיכ צונויפגע- 
פאָרנ די בּעסטע קאָמיוגיסטנ פונ אונדזער 
גרויסנ פאָטערלאנד: דאָ איז געווענ מאריע 
דעמטשענקאָ, די בּעסטע פינפהונדערט. 
לערנ, פּאשע אנגעלינא, די בּעסטע טראק- 
טעריסטקע, קריװאָנאָס, דער בּעסטער אײַזנ- 
בּאנימאשיניסט, מיטיע קאָנצעדאלאָו, אייי 
נער פונ די בּעסטע שאכטיאָרנ אינ דאָנבּאס, 
אונ נאָכ אנדערע אָרדענטרעגער, כאָשעווע 
לײַט פונ אונדזער לאנד. 

וועגנ װאָס האָט מענ גערעדט אפ די 
צוזאמענפאָר? 

וועגנ דעמ נײַעמ גליקלעכנ לעבּנ פונ 
דער יוגנט בֹּא אונדז אינ ראטנפארבּאנד, 
אונ וועגנ דעמ ויסטנ פינצטערנ לעבּנ 
פונ דער ארבּעטנדיקער יוגנט אינ די קא" 
פּיטאליסטישע לענדער. 

וועגנ דעמ, אז די קאָמיוגיסטנ אונ 
אלע יונגע ארבּעטער, קאָלװירטניקעס אונ 


אָנגעשטעלטע דארפנ ניט נאָר גוט ארבּעטנ, 
נאָר אויכ זייער אסאכ לערנענ: שפּראכנ, 
געאָגראפּיע, געשיכטע, מאטעמאטיק, לער- 
נענ די װוערק פֿונ מארקס, ענגעלס, לע" 
נינ אונ סטאליג. 

וועגנ דעמ, אז דער קאָמיוג דארפ נאָכ 
מער, נאָכ כּעסער מיטהעלפנ אינ דער 
ארבּעט פונ דער שול, קעדי אונדזערע 
קינדער זאָלנ גוט לערנענ, זײַנ דיסציי 
פּלינירט אונ זאָלנ אויסוואקסנ געבּילדע- 
טע, פולקומ גראמאָטנע, גוט צוגעגרייטע 
בּױיערס פונעמ קאָמוניזמ. 

מע האָט גערעדט וועגנ דעמ, אז די 
פאשיסטנ גרייטנ קעגנ אונדז א מילכאָמע, 
אונ אז דער לענינישער קאָמיוג אוג די 
גאנצע סאָוועטישע יוגנט איז שטענדיק 
גרייט צו פארטיידיקנ מיט געווער אינ 
די הענט דאָס סאָציאליסטישע פאָטערלאנד. 


פּאשע אנגעלינא 


מיט ווערטער פונ הייסער ליבּע האָט 
מענ אפ די צוזאמענפאָרנ גערעדט וועגנ 
דעמ, װער עס פירט אונדזער לאנד, װאָס 
זאָרגט אזוי פאָטערלעכ וועגנ אונדזער 
יוגנט אונ אונדזערע קינדער -- וועגנ דעמ 
לערער, פירער אונ פרײַנט כאווער סטאלינ, 


{ט/ 


א. האָלדעס 


| צומ 20-טנ יאָרטאָג 
פונ דעמ גרויסנ ייִדישנ שרײַבּער שאָלעמ-אלייכענז 


דעמ 13-טנ מײַ 1936 איז געװאָרנ 20 יאָר אלייכעמענ", אָדער, ,װוּ נעמט מענ שאָ- 
זינט ס'איז געשטאָרבּנ דער גרויסער ייִדײ לעמ:אלײכעמענ דערצו". דאָס זאָגט מעג 
שער שרײַבּער שאָלעמ-אלייכעמ. שאָלעמ- אָפט, װוענ מע דערצײלט וועגנ א מענ-" 


שאָלעמ-אלייכעמ (ש. ראבּינאָװיטש) 


אלייכעמ איז געװוענ אונ איז בּיז הײַנט טשנ, אָדער א געשעעניש, װאָס רופט 
שטארק בּאליבּט בּא די בּריײטע מאסנ. ארויס א געלעכטער. שאָלעמ-אלײכעמ 
קליינ אונ גרויס לײענעג אימ. איז א שרײַבּער א הומאָריסט. אינ זײַנע 

עס איז פאראנ א װערטל: ,הערט, װוערק האָט ער בּאוויזנ װיכטיקע שטריכנ 
עס איז דאָכ א מײַסע, וי בּא שאָלעמ- פונעמ לעבּנ פונ דער ייִדישער בּאפעל- 


ׂ /4{ 


קערונג פאר דער רעװאָליוציע אינ דער 
צארישער אימפעריע. ער האָט שארפ 
אויסגעלאכט די ,לופט-מענטשנ", דאָס 
הייסט אזוינע מענטשנ, װאָס האָבּנ ניט 
קיינ בּאשטימטע פּראָפעסיע, װאָס לעבּנ 
פונ , לופט", פונ פּוסטנ האנדליוואנדל. 
אזעלכע זײַנענ אמאָל געװעג זייער אסאכ 
צווישנ דער יִדישער בּאפעלקערונג, 
וועלכע האָט געליטנ סײַ פונ די אייגענע 
גווירימ, סײַ פונעמ דרוק פונ דער צא- 
רישער מאכט. שאָלעמ-אלייכעמ איז געװענ 
א שרײַבּער, וועלכער האָט אינ זײַנע 
בּעסטע װערק ארויסגעוויזנ א גריסע 
ליבּע אונ מיטגעפיל צו די אָרעמע האָרע- 
פּאשנע מאסנ. שאָלעמ-אלייכעמ האָט גע- 
שריבּנ אינ זייער א קלאָרער זאפטיקער 
ייִדישער פאָלקישפּראכ. ער איז אינער 
פונ די גרעסטע מײַסטערס פונ דער 
ייִדישער שפּראכ. 

שאָלעמ-אלייכעמ האָט שטארק ליב 
געהאט קינדער אונ האָט זײיער פיל גע- 
שריבּנ וועגנ זײ. אײנער פונ זײַנע 
בּעסטע בּיכער איז ,מאָטל פּייסיס". אינ 
דעמ בּוכ דערצײלט שאָלעמ-אלײכעמ 
וועגנ דעמ שװערנ לעבּנ פוגב אנ 
אָרעמער מישפּאָכע אונ וועגנ דער לאגע 
פונ דעמ טאלאנטפולנ קינד אינ דער 
אָפּגעשטאנענער קליינשטעטלדיקער סוויי 
ווע. מיר לייענענ איצט אָט דעמ װוּנ- 
דערלעכנ בּוכ אונ מיר פרייע: זיכ, װאָס 
בּא אונדז אינ לאנד זײַנענ אלע קינדער 
גליקלעכ אונ ווייסנ ניט פונ קינ נויט אונ 
אונטערדריקונג. 

שאָלעמ-אלייכעמ איז ניט די עמעסע 
פאמיליע פונעמ שרײַבּער. דאָס איז א צו" 
געטראכטער נאָמענ (א פּסעװדאָנימ). זײַנ 
נאָמענ אונ פאמיליע איז שאָלעמ ראבּיי 
נאָוויטש. ער איז געבּוירנ געװאָרנ אינ 


טנ יאָר אינ פּערעיאסלעוו (איצט/ 


קיעווער געגנט) אינ א פאראָרעמטער בא" 
לעבּאטישער פאמיליע. געלערנט זיכ אינ 


כיידער, שפּעטער פארענדיקט די פע- 
רעיאסלעווער רוסישע שול, אונ דאָס גאנצע 
לעבּנ האָט ער ניט אופגעהערט צו לערנענ. 

שאָלעמ-אלייכעמ האָט געלעבּט אינ 
די פארשיידנסטע שטעט אונ לענדער: 
קיעוי, אָדעס, עסטרײַכ, שווייצ, ענגלאנד, 
אמעריקע. ער האָט אומעטומ זיכ שארפ 
צוגעקוקט צומ לעבּנ, בּאזונדערס צומ 
לעבּנ פונ די ייִדישע מאסנ, אונ האָט עס 
קינסטלעריש פארקערפערט אינ זײַנע 
ווערק. דער גרויסער שרײַבּער, װאָס איז 
געװוענ בּאליבּט בּאמ גאנצנ פאָלק, האָט 
אָפּט געלעבּט אינ נויט. א טויט-קראנקער 
האָט ער געמוזט ארבּעטנ איבּער די קויכעס. 
די בּורזשואזע צײַטונגענ אונ פארלאגנ 
האָבּנ געזוכט װאָס מער צו פארדינענ 
אונ האָבּנ אימ קעסיידער עקספּלואטירט. 

בֹּא אונדז, אינ ראטנלאנד, בּױיענ מיר 
א נײַע סאָציאליסטישע ליטעראטור, אונ 
מיר שעצנ אונ יארשענענ דאָס בּעסטע, 
װאָס די טאלאנטפולסטע שרײַבּער, די 
קלאסיקער, האָבּנ געשאפנ. צו די דאָזי 
קע -|לאסיקער געהער אויכ שאָלעמ-אליי- 
כעמ. מיט שטאָלצ פארצייכענענ מיר אי- 
נעמ 20-טנ יאָרטאָג פונ זײַנ טױט, אז 
אינ קיינ שומ לאנד װערנ ניט אזוי פיל 
געלייענט, סײַ אינ ייִדיש, סײַ אינ רוסיש 
אונ אינ אוקראיניש, די װערק פונ דעמ 
גרויסנ שרײַבּער שאָלעמ-אלײכעמ, וי 
אינ אונדזער לאנד. 

מיר בּרענגענ אנ אויסצוג פונ שאָלעמ" 
אלייכעמס אװטאָבּיַאָגראפיע , די ערשטע 
רײַזע". קינדװײַו האָט שאָלעמ-אלייכעמ 
געלעבּט אינ װאָראָנקע (א קליינ שטעטל 
לעבּנ פּערעיאסלעוו). דאָ װערט בּאשריבּנ, 
וי דער יונגער שאָלעמ פאָרט דאָס ער" 
שטע מאָל ארויס אפ דער װעלט, וי 
בּאװוּנדערט ער איז פונ דער נאטור, 
פונ די ערשטע נײַע בּאגעגענישנ, װי ער 
געזעגנט זיכ אפ שטענדיק מיטנ קלײ* 
נינקנ שטעטעלע װאָראָנקע. 


{פ/ 


שאָלעמיאלײכעמ 


נאָר דער, װאָס איז אלײנ אויסגע- 
וואקסנ אינ א קליינ שטעטל אונ איז דאָס 
ערשטע מאָל אפ זײַנ לעבּנ ארױיסגעפאָרג 
פונעמ קליינעמ שטעטל, יענער װעט פאר- 
שטיינ אונ װעט מיטפילנ דעמ גליק מיט 
דעמ פֿארגעניגנ, װאָס קליינווארג האָט 
- געפילט פונ דער דאָזיקער ערשטער אָנ" 
געלײיגטער נעסיע!). די ערשטע צײַט האָט 
מענ זיכ אינ בּױד גאָר קינ אָרט ניט 
געקאָנט געפינענ. האָט מענ זיכ אָנגע- 
לענט, אָדער מע האָט ארײַנגעלײגט די 
הענט אינ די קעשענעס אונ אויסגעצויגנ זיכ 
אינ דער לענג, אָדער מ'האָט זיכ גאָר 
אופגעשטעלט, אָנגעהאלטנ זיכ מיט די 
הענט אינ די ריײפנ פונעמ בּײַדל. דאָס 
האָט שוינ מייער-וועלוול בּאלעגאָלע ניט 
געװאָלט לײַדנ, אונ, כאָטש ער האָט גע- 
שלאָגנ מיט כעוורע בּלאט אונ א גאנצנ 
וװועג דערציילט זײי בֿאלעגאַלע-מײַסעס, 


{) רײַזעי 


א 
= 


ארי 
א א 


(נעמ. בּ. קריוקאָו) 


פונדעסטוועגנ האָט דאָס אימ ניט גע" 
שאט מאווטיעכ צו זײַנ ), אז טאָמער 
וועלנ זײי אימ ארױסרײַסנ א שטיקל 
בּױיד, ‏ װװעט ער זײ ארױסרײַסנ די 
קישקעס. מייער-וועלוול האָט דאָס אָפּ- 
געזאָגט, א שמיצ געגעבּנ די , סוסימ"=) 
אונ געפאָרנ װײַטער. װוער ס'געדענקט 
דעמ טאמ פונ פאָרנ דעמ ערשטג מאָל, 
דער ווייסט, ויאזוי דער װעג לױפט, 
וויאזוי די ערד ווערט פארשװוּנדנ הינ- 
טער די רעדער אונ די פיס פונ די פערד, 
וויאזוי אלעס פאר די אױגנ שװעבּט, 
ויָאזוי עס שמעקט א פארשפּעטיקט גרעזל, 
אָדער א פארטשעפּעטע צװײַג פונ אנ 


עלנטנ בּוימ, ויָאזוי די פרישע לופט 
כאפט..--זיכ +; ארײַב.. דורכ- דערי -נאָז 
אונ דורכ דעמ האלדז אינעװײניק 
ארײַנ אונ גלעט -א מעכײַע! אונ עס 
צוזאָגג, 
) די פערד, 
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הײיבּט אײַכ, אונ עס זינגט זיכ אײַכ, -- ס'אין 
אײַכ גוט אָנ אנ עק אונ אָנ א שיר! 
דורכגעלאָזט אלע הײַזער, מיטנ בּריקל, 
מיט דער לעוואדע, מיטנ בּייסױלעמ, פליט 
איר װײַטער אונ װײַטער אונ איר דער" 
זעט הויכע , לעבּעדיקע מייסימ", װאָס 
דרייענ מיט די הענט ארופ אונ אראָפֿ, 
ס'נעמט אזש אָנ א פּאכעד'). צומ סאָפ, 
אז מיקומט צו נאָענט, זעט מענ, אז 
ס'איז גאָר ווינטמילנ. נאָר אָט בּאלד 
ווערנ זיי אויכ פארשווונדנ, אונ איר זעט 
מער ניט, נאָר הימל אונ פעלד, פּעלד אונ 
הימל, אונ עס גלוסט זיכ אײַכ אראָפּ 
שפּרינגענ פונ װאָגנ, אָדער בּעסער ארויס- 
פּליִענ פונ װאָגנ אונ ארײַנשווימענ אינ 
דער דאָזיקער בּלױיקײַט, װאָס האָט ניט 
קיינ אָנהײבּ אונ האָט ניט קייג סאָפ, 

אונ אזוי גײט עס דעמ גאנצנ טאָג, 
דעמ גאנצנ טאָג פונ דער דאָזיקער 
גליקלעכער נעסיִע--אינ סאָפּ-זומער, 

-- קריכט אראָפּ, מיר זײַנענ אינ בֹּא' 
רישפּאָלע. דאָ נעכטיקנ מיר אונטער, אונ 
,מאָרגנײ פאָרנ מיר װײַטער. 

בּארישפּאָלע -- א 
נײַע שטאָט. בּעסער 
װעט זײַנ, אז מיר 
וועלנ זאָגנ--א נײַ 
דאָרפ, א גרויס דאָרפ. 
הײַזלעכ די זעלבע, 
װאָס אינ װאָראָנקע, 8 
מענטשנ אויכ די איי- 4:,, א 
גענע, נאָר נעזער : 
אנדערע. א צופאל, | 
אָדער סאיז טאקע ! 
אזוי, נאָר די כעוורע 4 
זײַנענ געװוענ איבּע- א 
ראשט פונ דעמ, װאָס ‏ 
דער בּאלעבּאָס פוג ? 
דער סטאנציע, די 
בּאלעבּאָסטע אונ זיי- 


ג)א שרעק, 


ערע פיר דערוואקסענע טעכטער--אלע 
זײַנענ זי געווענ מיט לאנגע נעזער, 
אונ טאָמער איז קארג, האָט די דינסט 
נאָכ א לענגערע נאָז פונ זי אלע. דער" 
הערט פונעמ באלעגאָלע, װער די פאר- 
שוינדלעכ זײַנענ, האָט דער לאנגנאָזי- 
קער בּאלעבּאָס זי אופגענומענ מיט קאָ- 
װעד, זײ אָפּגעגעבּנ שאָלעמ-אלײכעמ, 
געהייסנ דער לאנגנאָזיקער דינסט, זי 
זאָל שטעלנ דעמ סאמאָוואר, א װוּנק גע- 


געגעבּנ צו דער לאנגנאָזיקער בּאלעבּאָס- 


טע, זי זאָל דערלאנגענ פארבּײַסנ, אונ א 
קאָמאנדעווע געגעבּנ צו די לאנגנעזיקע 
טעכטער, זײי זאָלנ אָנטאָנ די שיכ-- זײ 
זײַנענ געגאנגענ בּאָרװעס. 

מיט די דאָזיקע בּאָרװעסע מיידלעכ 
זײַנענ די יונגע רײַזנדער געװאָרג א 
בּיסל שפּעטער גאנצ היימיש. מיט גרויס 
נײגעריקײַט האָבּנ די מיידלעכ זיכ אויס- 
געפרעגט בֹּא די ייִנגלעכ, פונ וואנעג אוב 
װוּהינ זיי פאָרֹנ, אונ ויָאזוי זי היסנ, 
אונ װי געפעלט זײ בּארישפּאָלע--אלצ- 
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דינג האָבּנ זיי געװאָלט וויסנ, אפילע 
וויפל יעדער איז אלט. דערנאָכ האָבּנ אלע 
איניינעמ, די ייַנגעלעכ מיט די מײדעלעכ, 
פארזוכט פונ דער זויערער פּאָװידלע, װאָס 
דימומע האָדל האָט מיטגעגעבּנ, אונ די גע- 
לעכטערנ זײַנענ געגאנגענ בּיזנ הימל ארײיג. 

דערנאָכ האָט מענ גענומענ שפּילנ 
,קוציבּאבּעײ אָדער אינ , זשמורקעס"--א 
שפּיל, װאָס מע פאובּינדט אײנעמ די 
אויגנ אונ מע לאָזט אימ, ער זאָל כאפּנ, 
וועמענ ער וויל, | 

בּאנאכט האָט מענ די געסט בּאלייגט 
אפ דער ערד מיט הי אױסגעבּעט, אונ 
בּיכדײ זיי זאָלנ זיכ ניט געפינענ בּאליי- 
דיקט, האָט זיי די לאנגנאָזיקע בּאלעבּאָס" 
טע בּאוויזנ, אז אינעמ צװײטנ וינקל 
פונעמ זעלבּנ כיידער ליגנ אירע טעכטער 
אפ דער ערד, , אונ וואקסנ קײנײַנהאָרע 
גאנצ נישקאָשעדיק" - האָט זי צוגעלייגט 
אונ אויסגעשנײַצט די לאנגע נאָז. 

- לאָז זײַנ שטיל!--האָט אויסגע- 
קאָמאנדעוועט דער בּאלעבּאָס אונ האָט אויס- 
געלאָשנ דעמ הענג-לאָמפּ. עס האָט זיכ 
אָבּער אינ דער פינצטער נאָכ געהערט א 
פארשטיקטער געלעכטער אונ א שאָרכ 
פונ היי. אָבּער נישט לאנג, װאָרעמ ס'איז 
יגעקומענ דער געזונטער יונגער אומשול- 
דיקער שלאָפּ אונ האָט צוגעשלאָסנ די 
געזונטע יונגע אומשולדיקע אויגג. 

נאָר אָט איז שוינ טאָג, אונ מע דארפ 
פאָרנ קיינ פערעיאסלעוו. דאָס לעצטע 
װאָרט האָט װי א בֹּרי געגעבנ אונ אָנ- 
געפילט דאָס הארצ מיט סימכע אונ מיט 
טײַנעג!). מייער-וועלוול בּאלעגאָלע איז 
אוועק שפּאנענ די , סוסימ". 

{) פארגעניגנ, 
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-- קריכט אינ װאָגנ ארײַנ, מיר האָבּנ 
נאָכ א טאָג צו פאָרנ!--האָט מײיער' 
וועלוול צוגעטריבּנ, בּאצאָלט פאר היי אונ 
האָבּער אונ געזעגנט זיכ מיט די בּאלע- 
בּאטימ פונ דער סטאנציע, כעוורע האָבּנ 
זיכ אויכ גאנצ פײַנ אָפּגעזעגנט מיט דער 
לאנגנעזיקער מישפּאָכעץ, ארײַג אינ בּויד 
ארײַנ, אוג א נײַע פרישקײַט, א נײַע זיט- 
קײַט האָט זיי אונטערגעכאפּט אונ ארומ" 
גענומענ פונ אלע זײַטנ; בּאלד נאָכ דעמ, 
װי דער װאָגנ האָט, טריסלענדיק, זיכ, 
ארויסגעקאטשעט פונ בּארישפּאָלע אונ 
ארױיסגעפאָרנ ווידער אפ דער בּרייטער 
וועלט פונ פעלדער אונ גערטנער, פונ 
זאמד אונ פונ וואלד אונ פונ הימל אונ 
װײַטער-הימל. עס האָט שוינ אָנגעהױבּנ 
אבּיסל צועסנ זיכ, ניט אזוי דער הימל, 
וי דאָס פאָרנ, אונ ניט אזוי דאָס פאָרֹנ, 
וי דער בּאלעגאָלע מייער:וועלוול מיט 
זיַנע מײַסעס. אונ, אגעוו, האָט אָנגעהױבּנ 
פּויקנ אינ קאָפּ אונ שטעכנ אינ די זײַטג 
פונעמ טרייסלענ, װאָס ס'האָט געטרײיסלט, 
אונ פונעמ ווארפנ, װאָס האָט געװאָרפג. 
טער-טער-טער-טער! עס האָט אויסגעוויזג, 
אז עס װעט אײיבּיק אזוי טערקענ, עס וועט 
גאָר קיינמאָל ניט אופהערנ. אוג עס האָט 
זיכ אָנגעהױבּנ וועלנ אראָפּקריכנ, אונ עס 
האָט זיכ אָנגעהױבּנ בּענקענ נאָכ דער 


ערד, בּענקעג אהיימ, בּענקענ נאָכג שטע- 


טעלע, נאָכ װאָראָנקע. אונ דער העלד פוֹנ 
דער דאָזיקער בּיְאָגראפיע האָט זיכ פארי 
שלאָגנ אינ א ווינקעלע בֹּא מייער-וועלוו" 
לעג אינ בּױיד אונ געשעפּטשעט שטילערהייט, 
זײַנע בּרידער זאָלנ עס ניט הערנ: 

זײַ געזונט, װאָראָנקע! זײַ געזונט, 
זײַ געזונט:... 
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(געמ. א. פּײַערטשוק) . 


דער בּושעל אונ דער פוקס 


(אנ אוקראיניש פאָלקס-מײַסעלע) 


אינ וואלד האָבּנ זיכ בּאגעגנט דער 
בּושעל מיטנ פוקס. זאָגט דער בּושעל: 

-- נעמ מיכ, פיקסל, אפ וינטער צו 
זיכ, דערפאר װעל איכ דיכ אויסלערנענ 
פליֶענ. 

-- גוט, זאָגט דער פוקס. 

אונ דער פוקס האָט אימ גענומענ צו 
זיב, 

אָט וװווינענ זי איניינעמ אינ דעמ פיקסלס 
נאָרע. זײַנענ יעגער געװווירע געװאָרנ, 
אז אינ דער נאָרע װוינט דער בּושעל מיטנ 
פוקס, אונ האָבּנ גענומענ די נאָרע פאנאנ- 
דערגראָבּנ. זאָגט דאָס פיקסל צומ בּושעל; 

-- האָסט עפּעס אסאכ אײַנפאלנ אינ 


קאָפּ? 

-- צענ, זאָגט דער בּושעל. אונ דו 
וויפל? 

-- איינעמ. 

שפּעטער אבּיסל פרעגט דאָס פיקסל 
ווידער: 

-- וויפל, אײַנפאלנ, זאָגסטן, האָסטו 
אינ קאָפּ! 

-- נײַנ. אונ דו וויפל? 

-- איינעמ. 


דערנאָכ פרעגט דאָס פיקסל בּאנײַס: 


-- וויפל אײַנפאלנ האָסטו אינ קאָפּ? 

-- אכט, אונ דו וויפל? 

|-- איינעמ, 

דאָס פיקסל פרעגט אלצ איבּער נאָכ- 
אמאָל אונ ווידעראמאָל, אונ דער בּושעל 
פארקלענערט קעסיידער אפ אײנעמ די 
צאָל אײַנפאלנ. אז די יעגער האָבּנ שוינ 
אָנגעהױבּנ גראָבּנ גאָר נאָענט, פרעגט 
דאָס פיקסל צומ לעצטנ מאָל: 

-- איז וויפל-זשע אײַנפאלנ האָסטו 
איג קאָפּ? 

-- איינעמ, זאָגט דער בּושעל. אונ דו ? 

-- איינעמ.. אינ װאָס בּאשטייט דײַנ 
אײַנפאל? 

זאָגט דער בּושעל אז: 

-- איכ װעל זיכ לײגנ בּאמ ארויס. 
גאנג פונ דער נאָרע אונ זיכ מאכנ גע- 
פּייגערט-- בּיז זי וועלג מיכ בּאטראכטנ, 
מאכ דו פיס דערװײַל, אז זי וועלג זיב 
א לאָז טאָנ נאָכ דיר, על איכ אװועקפליעג. 

די יעגער האָבּנ זיכ דערגראָבּנ בּיז 
דעמ בּושעל, נעמענ זי אימ אינ דער 
האנט ארײַינ אונ זאָגג: 

-- אָט האָסטו דיר! דער פוֹקס האָט 
דערשטיקט דעמ בּושעל. לאָמִיר אימ 
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אפנ בּושעל. דער בּושעל האָט זיכ מיט 
אימ אופגעהױבּנ, די הייכ, װי א שטיבּל, 
,.- לאָזט אראָפּ דאָס פיקסל אונ פרעגט: 
: -- נו, סיפליט זיכ עפּעס גוט? 

בי גום! 

איז דער בּושעל אראָפּ צומ פיקסל 
אונ זאָגט: 

-- זעצ זיכ אפ מיר נאָכאמאָל. 

דער בּושעל האָט זיכ ווידער אופגע- 
הױבּנ, װי א שטובּ די היכ, אונ לאָזט 
אראָפּ דאָס פיקסל אונ פרעגט: 

-- נו, ס'פליט זיכ עפּעס גוט? 

-- גוט, 

- טאָ זעצ זיכ אפ מיר נאָכאמאָל. 

דאָס פיקסל האָט זיכ ארופגעזעצט, 
אונ דער בּושעל האָט זיכ אופגעהױבּנ 
מיט דעמ הױיכ, הױכ, װי א בארג די 
הייכ. פונ אָט דער הײכ האָט ער דאָס 
פיקסל אראָפּגעלאָזט אונ פרעגט: 

-- נו, ס'איז עפּעס גוט צו פליִענ? 

ערשט ער זעט, דעמ פיקסלס בּיינדע- 


דערװײַלע אוועקלייגנ, ער וװועט שוינ פונג לעכ זײַגענ צעשאַטנ איבּער דער ערד 
אונדז ניט אנטלויפנ. איצט דארפ מענ עג 
זיכ דערגראָבּנ צומ פוקס, אס ו ' 


בּיז די. יעגער ריידנ אזוי, טוט דאָס 
פיקסל פונ דער נאָרע א שפּרונג ארויס 
אזנ -- פיוּיְט! -- אוועק אינ וואלד.. אונ 
דער בּושעל-- פררר! אוועקגעפלויגג. 

פונדערװײַטנס רופנ זי איינער דעמ 
אנדערנ. דאָס פיקסל רופט:--, שאָכנ!" 
אונ דער בּושעל: , שכײינע!", דאָס פיקסל 
רופט: , שאָכנ!" אונ דער בּושעל: ,שכי- 
נע!"--מאכט דאָס פיקסל: ,האָוו!" 

אזוי האָבּנ זי זיכ איבּערגערופנ, בּיז 
מ'איז זיכ צונויפגעגאנגענ. זאָגט דאָס 
פיקסל: 

-- לערנ מיכ אויס פּליִענ, דערפאר, 
װאָס איכ האָבּ דיכ אופגעהאלטנ דעמ 
ווינטער, מיר האָבּנ דאָכ אָפּגערעדט. 

-- גוט, זעצ זיכ אפ מיר, 

דאָס פיקסל האָט זיכ ארופגעזעצט 


יו , 


,4 27 אש אי א א 6 ש"ע 
מ. פּרישװוינ 


אפ א שמאָלנ קאפ !) אין אָנגעק 
מענ א טשערעדע וילדע, געפלעקטע 
הירשנ, װאָס זײַנענ געגאנגענ צומ יאמ. 
מיר האָבּנ נאָכ זײיער קומענ איבּערגע- 
צויגנ קװעריאיבּער דעמ גאנצנ קאפ א 
דראָטינעצ אונ אזויארומ פארצאמט דעמ 
וועג, װאָס פירט צוריק צו דער טײַגע. 

עסנ האָבּנ די הירשנ געהאט גענוג: 
גראָז אונ לאָזע. איז געבּליבּנ איינ זאָרג, -- 
אָפּהיטנ די טײַערע געסט פונ רױבּער-- 
לעאָפּארדנ, וועלפ אונ אָדלערס. 

אײינמאָל האָבּ איכ פונ דער הײיכ פונ 
דעמ טומאנער בארג -) אָנגעהױבּנ ארומ" 
קוקנ די געגנט. אונטג האָבּ איכ בּאמערקט, 
אז סאמע בּאמ יאמ, אפ א הויכנ פעלדז, 
װאָס איז בּאדעקט מיט גראָז, האָט זיכ 
געפיטערט א הירשעלע, אונ נעבּנ אימ 
אינ שאָטנ איז געלעגנ עפּעס א געלינק 
קנײַלעכל. קוקנדיק דורכ א גוטנ בּינאָקל, 
האָבּ איכ זיכ אינגיכנ איבּערצײַגט, אז 
דאָס קנײַלעכל, װאָס ליגט אינ שאָטנ, 

!) קאפּ --א שטיקל ערד, װאָס שנײַדט זיכ ארְיינ 
אינ יאמן, אָזערע, טײַכ; צומיינסטנ זײַנענ די קאפּנ 
פעלרזיק. 

2) טומאנער בארג --א בּארג מיטנ נאָמענ טומאנ. 


(געמ. טשודנאָווסקי) 


איז א יונגינק הירשעלע. פּלוצעמ האָט זיכ 
פונ די טונקליגרויע סאָסנעס, װאָס זײַ- 
נענ געשטאנענ אינדערהייכ אפנ פעלדז, 
בּאוויזנ א גרויסער אָדלער. דער אָדלער 
האָט זיכ געדרײיט אינדערהײכ, ער האָט 
אױסגעשפּירט דאָס הירשעלע אונ זיכ א 
װאָרפ געטאָנ. די מוטער האָט אָבּער 
גלײַכ דערהערט דעמ גערױש פונ דעמ 
פאלנדיקנ מוירעדיקנ פויגל, בּאלד פאר- 
שטאנענ זײַנ מיינ, אונ זי האָט אימ בֹּאז 
געגנט: זי האָט זיכ אװעקגעשטעלט אפ 
די הינטערשטע פיס פאר איר פּיצעלע, 
אונ מיט די פעדערשטע טלאָענ האָט זי 
זיכ געסטארעט אָפּטרײַבּנ דעמ אָדלער. 
אנ אופגערעגטער פונ דער אומגעריכטער 
בּאגעגעניש, האָט דער אָדלער אָנגעהױבּנ 
אָנגרײַפנ, בּיז ער האָט ארײַנגעכאפּט פונ 
דער הירשעכע א גוטנ זעצ. דער צע- 
קײַלטער אָדלער איז אוועקגעפלויגנ צו" 
ריק צו די סאָסנעס. מיט גרויסער מי, 
קוימ זיכ דערשלעפּט צו זײַנ נעסט, 

נאָכ דער געשיכטע האָבּנ מיר איני 
גיכנ צעשטערט דעמ רױבּערס נעסט. אונ 
די שיינע פעלדונ האָבּנ מיר אָנגערופנ: 
אָדלער-נעסט. 


{ יט 


י ס, מיכאלקאָװ 
פונ רוסיש --- פרײַ איבּערזעצט -- גאָנטאר. 


אונ װאָס איז בּא אײַכ? 


ווער ס'איז אפנ בּאנק געזעסנ, 
ווער ס'האָט בּייגעלעכ געגעסג. 
טאָליע האָט א ליד געזונגענ, 
אונ געשוויגנ האָט בּאָריס-- 
צוגעשאָקלט מיט די פיס.. 
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מײַע איז ארומגעלאָפנ. 

ליאָניע האָט געװאָלט שוינ שלאָפנ. 
פּלוצעמ זאָגט בּאָריס צו זײ: ; 
ווארט נאָר, שטיי! 4 
,אונ בּא אונדז אינ קיכ איז גאז! 
אונ בֹּא אײַב ?" 


אונ בֹּא אונדז איז דאָ א גאסט! 
אונ בּא אײַכ!* 


,אונ בּא מיר א טשװאָק אינ טאש! 
אונ בּא אײיכ?" 


אונ בּא אונדז האָט הײַנט די קאצ 
קליינע קעצעלעכ געהאט!" 


,כ'האָכּ א בּרודערל א קליינס, 
דאָס איז איינס! 

האָלצ האָט מענ צו אונדז געבּראכט 
אפדערנאכט! 


נ פוג שטאָט, שדת ואר 


וו , 


ל} ן, 4 ליל סמײַנומא ע איז |א פלינ וׂ |ס 
כם 3 אוננטע דופט וי אָנ-ךפּילאָט. : 
וו | א אט 
{י:אואאאאשןן ר 


א 


אל 


פאָרט ארומ איבּער די יאמענ. 


- סײַ בּא מײַענ, 
(- סײַ בּא ווערענ 
= בּייִדע מאמעס -- אינזשעניערג. 
 -‏ ליאָניעס מאמע דינט אינ פּלאָט 
: - - אונ דײַנ מאמע--א פּילאָט, 
יא פּילאָט, איז א פּילאָט!." 


,בּעסער, -- רופט זיכ נאטע אָנ, -- 
פירנ א טראמװװוײַ-וואגאָנ. 

אָט מײַנ מאמע פירט אומ אלע 
צו דער ארבּעט, צו װאָקזאלנ", 


אונ געפרעגט האָט מינע דאנ: 

,איז דענ שלעכט א שנײַדער זײַנ? 

וער מאכט קליידער פאר די קינדער, 
ס'זאָל אונדז ווארעמ זײַנ אומ װוינטער;?" 


איינעמס מאמע זיא פּילאָט, 

דאָס איז גוט; 

אונ די צווייטע קאָכט קאָמפּאָט-- 
אויכעט גוט. 


אינזשעניערנ מאכנ בּריקנ, 
מוליערס בּױיענ אויס פאבּריקנ. 
אונ בּאשטימט מ'האָט די מינוט: 
אלע מאמעס זײַנענ גוט!י 


י. יאנקעלעװיטש 


(געמ. מ. רויטמאנ) 


פר ינס 


יאָסל מיט מאָטלענ לערנענ בּיידע אינ 
4טנ קלאס. 

יאָסל איז א פולינקער יאטל מיט זומער- 
שפּרענקעלעכ אפנ פּאָנעמ אונמיט געלבּי 
לעכע האָר. 

מאָטל איז העכער אונ דארער פונ יאָס- 
לענ, מיט שווארצע גלאנציקע האָר. זײ 
זיצנ בּיידע אפ איינ פּארטע, גײיענ שטענ- 
דיק צוזאמענ אינ שול ארײַנ אונ פונ דער 
שול אהיימ. 

זײ זײַנענ בּיידע זײער נאָענטע כא- 
וויירימ. * 

מאָטל, אָבּער, איז א שוואכער שילער. 
ער פוילט זיכ אָפט אונטער צו גרייטנ די 
לימודימ. 

ווענ מאָטל קומט אהיימ אונ מישט אופ 
זײַנ טאָגבּוכ, װוּ עס זײַנענ פארשריבּנ 
די פארגעבּענע לימודימ, װײַזט זיכ אימ 
אוױס, אז יעדער לערער האָט הײַנט 
פארגעבּנ צופיל לימודימ. 

אױבּ זיכ אוועקזעצנ איצטער צו די לֵי 
מוֹדִימ,-- טראכט מאָטל,-- וװעט איבּערפּליִעג 
דער טאָג מיט גאָרניט. בּעסער װעל איכ 


איצטער זיכ גײנ שפּילנ, אונ פארנאכט װעל 
איכ מאכנ די לימודימ. 

פארנאכט איז מאָטל מיד פוגעמ שפּילנ 
זיכ, ער לייגט זיכ צו אפ א. װײַלינקע בֹּא 
זיכ אפ דער קאנאפּקע אָפּרוענ אונ װוערט 
אנשלאָפנ אינ אָנטונ. וענ די מאמע װעקט 
אימ אופ, איז שוינ 11 אזייגער בּאנאכט, 
אונ מע דארפ שוינ אפ אנ עמעסנ זיכ 
לײגנ שלאָפג. ‏ / 

אזוי גײענ איבּער טעג אונ װאָכנ. 

בּא מאָטלענ אינ טאָגבּוכ זײַנענ שױנ 
פארשריבּנ עטלעכע אָפּשאצונגענ, שלעכט". 

-- נו, װאָס קאָנ איכ טונ!--טראכט 
זיכ מאָטל, 

יאָסל, פארקערט, איז א גוטער שי" 
לער, --א שלאָגלער. דער גאנצער קלאס 
האָט אימ ליבּ. די שוֹל האָט אימ שוינ עט- 
לעכע מאָל פּרעמירט פאר גוט לערנענ 
זיכ. ער איז אויכ געװוענ מיט דער שול 
אפ אנ עקסקורסיע אינ לענינגראד. בּיז 
איצטער דערציילט ער זיכ נאָכ אָנ וועגנ 
די װוּנדערלעכע זאכנ, װאָס ער האָט גע- 
זענ אינ דער גרויסער לענינ-שטאָט. 
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-- ווייסט װאָס, - האָט זיכ אײינמאָל אָנ- 


גערופנ יאָסל צו מאָטלענ.--מע דארפ עפּעס. 


צוטראכטנ, דו זאָלסט אָנהײבּנ בּעסער זיכ 
לערנענ. ס'איז פּאָשעט ניט שײב. / 

-- איכ בּינ ניט קעגנ, -- האָט מאָטל גע" 
זאָגט. -- ס'איז מיר אויכ נימעס געװאָרנ, 
נאָר אז איכ בּאנעמ שלעכט.. װענ דו 
העלפסט מיר א בּיסל... 

אונ יאָסל האָט גענומענ מיטהעלפנ 
מאָטלענ. 

הײַנט איז דער ערשטער לימעד אריפ- 
מעטיק. דער לערער האָט פארגעבּנ צ" 
גרייטנ צענ בּײַשפּילנ פונעמ אריפמעטישנ 
אופגעבּער. 

-- נו, גיבּ מיר דײַנ אריפמעטישנ 
העפט, -- האָט זיכ געווענדעט מאָטל צו יאָ- 
סלענ, גלײַכ וי זיי זײַנענ ארײַנ אינ קלאס. 

נעכטנ כבּאטאָג איז יאָסל געקומענ צו 
מאָטלענ אונ אימ פאָרגעלײגט צוגרייטנ 
די לימודימ, 

-- איכ האָבּ קיינ צײַט ניט, -- האָט זיכ 
אָפּגעקערט פונ אימ מאָטל,--די מאמע 
שיקט מיכ ערגעצ, איכ װועל דעמ לימעד 
קענענ, זאָרג זיכ ניט... . 

אייערנעכטנ האָט מאָטל געפונענ אנ 
אנדער טערעצ אונ האָט אויכ ניט געגרייט 
דעמ לימעד. 

יאָסל האָט אפ זיכ גענומענ מיטהעלפנ 
מאָטלענ. ער האָט װועגנ דעמ אכ גע- 
מאָלדנ אינ זײַנ פּיִאָנערישנ רינג. אלעמענ 
איז עס געפעלנ געװאָרנ--װוער זאָל 
העלפנ, אױיבּ ניט א נאָענטער כאווער! 

-- נו, דו גיסט מיר דײַנ העפט ?--האָט 
ווידער געפאָדערט מאָטל. 

--נא!-- האָט יאָסל דערלאנגט מאָטלענ 
דעמ אריפמעטישנ העפט. מאָטל האָט זיכ 
אפגיכ אוועקגעזעצט אפ זײַנ פּארטע, 
ארויסגענומענ זײַנ. אייגענעמ העפט אונ 
גענומענ איבּערשרײַבּנ אהינ די פארטיק- 
געלייזטע בּײַשפּילנ פונ יאָסלס העפט. 


יל 
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-- נאָכ צענ מינוט צומ גלעקל, --האָט 
זיכ מאָטל געכאזערט. --איכ זאָל כאָטש 
בּאַװײַזנ איבּערשרײַבּנ די בּײַשפּילג, 
| אינ קלאס קומט ארײַנ דער לערער, 

דער קלאס שטייט אופ. 

-- א גוט מאָרגנ, כעוורע!--ווענדעט זיכ 
דער לערער צומ קלאס.--זיצט! 

אלע זעצנ זיכ פלינק אנידער. עס ווערט 
א קליינער רויש אינ קלאס. דער לערער 
מאכט דעמ איבּערופ. נאָכ דעמ איבּערופ 
קוקט איבּער דער לערער די שילערישע 
העפטנ -- ער ויאזוי האָט געליזט די 
בּײַשפּילג. 

-- מאָטל אײַנבּינדער! -- רופט אויס 
דער לערער. 

-- איכ! -- מאָטל שטייט שנעל אופ, 
נעמט זײַנ אריפמעטישנ העפט, פארכאפּט 
אויכ זײַנ טאָגבּוכ אונ גײט צו צומ לערער. 
דער לערער קוקט אופמערקזאמ איבּער 
מאָטלס העפט-- קינ איינ פעלער ניטאָ. 
דעמ לערער טוט האנאָע, ער פילט, אז 
מאָטל האָט זיכ גענומענ צומ לערנענ, ער 
גײט אפ א גוטג וועג. 

-- ,, גוט*"י-- שטעלט דער לערער אב 
אָפּשאצונג מאָטלענ אינ טאָגבּוכ. מאָטל 


יכאפּט אראָפּ אפגיכ פונעמ לערערס טישל 


זײַנ העפט אונ טאָגבּוכ אונ שפּאנט צו זײַב 
אָרט א צופרידענער, מיט א בּרייטנ שמייכל 
אפ די ליפּנ. 

װענ דער לערער האָט פארענזיקט 
איבּערקוקנ די בּײַשפּילנ, האָט ער אָנגע- 
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הױבּנ אויספרעגנ די שילער פונ אריפ- 
מעטיק, | 
ער האָט אויסגערופנ מאָטלענ. 

-- זאָג מיר נאָר, אײַנבּינדער, די אק" 
סיִאָמע וועגנ בּײַטנ די ערטער פונ די מיט- 
קייפלערס. 

מאָטל פארלירט זיכ, ער קוקט אינ אלע 
זײַטנ, װוערט רויט, קנייטשט מיט די הענט 
א בּלעטל פּאפּיר אפ דער פּארטע. 

. אז.. אז.. -- שטאמלט ער -- אז... 

יאָסל, װאָס זיצט מיט אימ אפ דער 
פארטע, קענ ניט רוענ--מאָטל איז זײַנ 
בּעסטער כאווער, פונ איינ , שלעכט" האָט 
ער אימ הײַנט ארויסגעשלעפּט, ולָאזוי- 
זשע קענ ער דערלאָזנ, אז מאָטל זאָל בּא- 
קומענ ווידער א , שלעכט". 

ער פארשטעלט זיכ מיט דער האנט 
דאָס מויל, װי גלײַכ ער האלט זיכ בּא דער 
נאָז, בּייגט אָנ זיכ אבּיסל צו מאָטלס זײַט אונ 
שטיל דורכ די ציינ שעפּטשעט ער: 

-- װוענ מיר בּײַטנ די ערטער פונ די 
מיטקייפלערס, בּײַט זיכ ניט דער פּראָדוקט. 

מאָטל װערט מיטאמאָל לעבּעדיק, ער 
האָט דערהערט אונ הײבּט אָנ פעסט נאָכי 
צוזאָגנ: 

-- ווענ מיר בּײַטנ די ערטער פונ די 
מיטקייפלערס, בּײַט זיכ ניט דער פּראָדוקט. 


-- גוט,--איז צופרידנ דער לערער-- 

גוט, 
+* 8 א ' 

דער לערער האָט אָנגעהױיבּנ בּאמערקנ, 
אז, ניט געקוקט אפ דעמ, װאָס מאָטל גרייט 
צו פּינקטלעכ די לימודימ-- דאָכ איז דאָ 
עפּעס ניט גלאט. 

ניט איינמאָל האָט דער לערער פאךר- 
פירט א שמועס מיט די. שילער, אז מיט 
דעמ, װאָס מע זאָגט אונטער א שוואכערג 
שילער, געװווינט מענ צו דעמ שילער. 
גאָרנִיט צו טונ. ער ווארט שטענדיק אפ 
זײַטיקער הילפ, אונ דערפאר גרייט ער ניט 
די לימודימ. יאָסל האָט אפילע געפּרוּװט 
אָנװײַזנ אײנמאָל מאָטלענ, פארװאָס ער 
ארבּעט אליינ ניט, האָט זיב מאָטל אפ אימ 
בּאליידיקט : 

-- אזא כאווער בּיסטו מיר? 

האָט יאָסל אראָפּגעלאָזט דעמ קאָפּ אונ 
געשוויגנ. מאָטל האָט מיט דער צײַט אינג- 
גאנצנ אופגעהערט עפּעס צו טונ אונ גרייטנ 
די לימודימ אינדערהיימ, 

דער לערער האָט עטלעכע מאָל אופ- 
געדעקט, אז מאָטל האָט ניט געגרייט דעמ 
לימעד, ער האָט אימ געשטעלט עטלעכע 
מאָל , שלעכטײ-- אָבּער מאָטלענ האָט זיכ 
ניט אײינמאָל אײַנגעגעבּנ אָפּצונארנ דעמ 
לערער אונ ארויסשלעפּנ בּאמ לערער א 
גוטי, 


4 
א * 


עס זײַנענ אָנגעקומענ די יערלעכע 
אױספּרוּוונ. אינ שול איז פריילעכ, אומע- 
טומ שטייענ רעדלעכ מיט שילער. מע בּא- 
האנדלט, ויָאזוי בּעסערּ זיכ צוגרייטנ צו 
די אױספּרוּוונ. די גאנצע שול איז בּאפּוצט 
מיט בּלומענ. עס שמעקט מיט פרילינג. די 
פענצטער פונ דער שול זײַנעג אָפנ. 

אפנ וואנט פונ קאָרידאָר הענגט א 
גרויסער טאָװול, װוּ מע פארשרײַבּט דעמ 
גאנג פונ די אױספּרוּוג. 

עס הײבּט זיכ אָנ דער אויספּרוּוו אפ 
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אריפמעטיק. די שילער בּאקומענ לויט די 
פּארטעס אנדערע בּײַשפּילנ. די שילער, 
װאָס זיצנ איינער הינטערג צוייטנ, בּאי 
קומענ אלציינע בּײַשפּילנ, די שילער, װאָס 
זיצנ איינער נעבּנ צווייטנ-- פארשיידענע. 

דער לערער דרייט זיכ ארומ איבּערנ 
קלאס אונ גיט אכטונג, אז קיינער זאָל 
בּאמ צווייטנ ניט איבּערשרײַבנ די בי 
שפּילג. 

מאָטל שרײַבּט. ער טראכט זיכ ארײַג 
אינ די פארגעבּונגענ, עפּעס זעט ער גאָר 
צומ ערשטנ מאָל אזעלכע בּײַשפּילנ. װוי- 
אזוי זאָל ער זי מאכנ? ער וויסט גאָר 
ניט, וויָאזוי זיי אָנצוהײבּנ. 

ער שרײַבּט אינ העפט, קעדיי קיינער 
זאָל ניט מיינענ, אז ער ווייסט ניט, ויָאזוֹי 
צו לייזנ די אופגעפּונג. ער זוכט הילפ. ער 
קוקט צו יאָסלענ מיט ראכמאַנעכדיקע 
אויגנ, -- אָכּער יאָסל דארפ אינ זינעג האָבּנ 
זײַנע אייגענע בּײַשפּילנ צו מאכנ --- ער מוז 
הײַנט בּאקומענ אנ ,אויסגעצייכנטי אם 
אריפמעטיק, 
יאָסלענ אינ העפט--כאפּט ער א בּאמער- 
קונג פונעמ לערער, אונ צווייטנס מאכט 
גאָר יאָסל אנדערע בּײַשפּילג. 

אלע גיבּנ אָפּ דעמ לערער די צװוײ 
זײַטלעכ פּאפּיר מיט די געלייזטע בּײַשפּילג. 

א קלונג. 

אלע שיטנ זיכ ארויס פונעמ קלאס 
פריילעכע, יעדער טיילט זיכ מיטנ צווייטנ, 
וויָאזוי ער האָט געארבּעט, 

אפנ מעלדונגיטאָװול פונ דער שול 
הענגט א צעטל, װאָס דערציילט, ער עס 
איז געבּליבּנ אפנ צווייטנ יאָר, 


! פונעמ 74טנ קלאס: 
מאָטל אײַנבּינדער. ניט אָפּגעגעבּנ 
אפ אריפמעטיק, שפּראב. 


ער פּרוווט ארײַנקוקנ צו. 


אי ' :ט 

-- אזא כאווער בּיסטו מיר געװענ? -- 
איז צוגעלאָפנ צו יאָסלענ מאָטל, נאָכ דעמ, 
װאָס ער האָט איבּערגעלײענט דאָס צעטל 
פונ די געבּליבּענע.--אזוי האָסטו מיר 
מיטגעהאָלפנ ? 

-- איכ האָבּ די גאנצע צײַט געטראכט,-- 
האָט געענטפערט יאָסל,-- אוב זיכ שפּעט 
דערטראכט, אז איכ בּינ דיר געווענ א 
שלעכטער כאווער. נאָר ניט דערפאר, װאָט 
איכ האָבּ דיר ניט מיטגעהאָלפנ אינ דער 
צײַט פונ די אױספּרוּונ, נאָר דערפאר, 
װאָס איכ האָכּ דיר שלעכט מיטגעהאָלפו. 
איכ װאָלט דיר ניט געדארפט געבּנ אי 
בּערשרײבּנ מײַנע בּײַשפּילנ אונ אונטער" 
זאָגנ. איכ װאָלט געדארפט דיכ אויסלער- 
נענ מאכנ אליינ בּײַשפּילנ. גרייטג די ליי 
מורימ,,, 

איכ האָבּ ניט פארשטאנענ, װאָס הייסט 
פרײַנטשאפט. איצט זע איכ, װאָט פונ אזא 
,פּרײַנטשאפטי איז ארויסגעקומענ. אינ 
דײַנ בּלײַבּנ בּינ איכ ניט װײיניקער שול- 
דיק, וי דו. מיר קענענ בּלײַבּנ אויכ אפ 
װײַטער כאוויירימ, -- האָט ער צוגעגעבּנ 
אונ אָנגענומענ מאָטלענ בּא דער האנט, -- 
אָבּער גאָר אפ אנ אנדער אויפנ. 

מאָטל האָט אָפּגעשטױסנ יאָסלס האנט 
פונ זיכ אונ איז בּארויגעז ארויס אינ הויפ 
ארײיג. 

-- דו האָסט נאָכ ניט פארשטאנענ, װאָס 
הייסט עמעסע פרײַנטשאפט!-- האָט אימ 


אי קיפּניס 


אײינמאָל אפדערנאכט בּעט דער קליי 
נינקער ליאָניע בּאמ טאטנ: 

-- טאטע, דערצייל מיר עפּעס א מי- 
סעלע... דערצייל מיר וועגנ דעמ העל- 
פאנדל, 

האָט אימ דער טאטע דערציילט, 

דאָרטנ, דאָרטנ אינ זאָאָלאָגישנ גאָרטנ-- 
דערציילט אימ דער טאטע,--שטייענ צוויי 
העלפאנדנ. איינער א גרויסער, אונ דער 
צווייטער א קליינינקער. דער גרויסער העל- 
פאנד אין א טאטע, אונ דאָס קלינינקע 
א זונדעלע. 

פארנאכט, אלע מענטשנ זײַנעג זיכ צע- 
גאנגענ פונ גאָרטנ, אוג די כײַעס קלײַבּנ 


(געמ. ס. נאָדעלמאנ) 


אלע קינדערלעכ גײיענ שלאָפנ 


(די מײַסע מיטנ העלפאנדל) 


זיכ שוינ גײנ שלאָפנ. מאכט דער גרויסער 
העלפאנד צומ קליינעמ: 

-- עסנ, עסנ! מענ דארפ עפּעס פריִער 
אָפּעסנ. 

האָט דאָס העלפאנדל געפאָלגט אונ האָט 
אָפּגעגעסנ. 

-- איצטער,--זאָגט דער גרויסער העל- 
פאנד,--וועסטו נאָכ אויסטרינקענ אבּיסעלע 
טיי,---אונ ער האָט אָנגעצאפּט אייג פעסעלע 
וואסער, האָט דאָס העלפאנדל אויסגע. 
טרונקענ, נאָכ א פעסעלע וואסער, האָט 
דאָס העלפאנדל װײַטער אויסגעטרונקעג. 

-- געשמאקע טיי?-- פרעגט דער גרוי- 
סער העלפאנד, 
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= יאָ, געשמאקע, -- ענטפערט דאָס 
קליינע העלפאנדל, --נאָר איכ האָבּ שוג 
אויסגעטרונקענ צוויי גלעזער, אונ מער 
וויל איכ ניט. 

איז גוט. דארפ מענ שוינ גײנ שלאָפנ. 
פארנ אײַנשלאָפנ האָט דאָס העלפאנדל ליב, 
אז מע זאָל אימ געבֹּנ עפּעס א געשמאקע 
זאכ צומ פארבּײַסנ. 

האָט אימ דער טאטע -- דער העלפאנד -- 
געגעכּנ דרײַ קילאָ בּורעקלעכ מיט צוויי 
קילאָ מייערלעכ. 

דאָס העלפאנדל האָט פאריסנ דאָס שנו" 
קעלע פאר פרייד. די אייגעלעכ האָבּנ בּא 


אימ זייער פריילעכ געלאכט.-- אכ, סארא / 


געשמאקע צוקערקעלעכ דו האָסט מיר גע" 
געבּנ, איכ וויל נאָכ !.. 

ליאָניקל הערט, ער וייסט שוינ פונ 
פריִער, װאָס דאָס העלפאנדל װעט זאָגג. 


צעלאכט ער זיכ אונ זאָגט אוֹיֿ; 

,אכ, סארא געשמאקע צוקערקעלעכ דו 
האָסט מיר געגעבּנ... איכ וויל נאָב". 

אָבּער ס'איז שוינ שפּעט. די זונ איז שויג 
פארגאנגענ, אונ אלע קינדערלעכ גײענ 
שוינ שלאָפנ, 

דאָס העלפאנדל שלאָפט שוינ. 

די פייגעלעכ שלאָפנ שויג, 

אונ ליאָניקל שלאָפט שוינ אויכ... 

דאָס העלפאנדל -- דאָרטנ אינ זאָאָלאָי 
גישנ גאָרטנ. 

די פייגעלעכ--צווישנ די צװײַגג בֹּא זיכ 
אינ די נעסטעלעב, 

אונ ליאָניקל--דאָ אינדערהיימ אינ זײַנ 
קליינינקנ בּעטעלע אונטער דעמ ווארע- 
מענ קאָלדרעלע. 

אײַ-לי, ליולי, ליולי, 

אײַ-לי, ליולי, ליו, 
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דײר הימל אזוי. טים!.. 


סע הוידעט זיכ די בּלוֹמ... 


וימן זימ, זומ,--- 


שפּילט דעמ טאָג א לידעלע: 


ציפ, ציפּ, ציפֿ, -- 


שפּילט דעמ קוויטש, דעמ קנאָבּעלע: 


וי א דינינק פידעלע, 


שפּילט דער זשוק מיט פליגעלעכ, 


זויגל שפּילט מיט שנאָבּעלע, 
וי א דינינק פלייטעלע, 


זימ, זימ, זומ, -= 


צִיּ, צִיפּ, צים, -- 
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זומער 


האװײַער פּאָמפּעלמוס 
(א ציטרוס-געוויקס) 


| = גאָלדענע פרוכטנ וועלנ 
וואקסנ בּא אונדז אינ די צימערנ! 


ס'זײַנענ דאָ אפ דער וועלט אזוינע ער" 
טער, וװווּ די זונ ווארעמט א גאנצ יאָר, 
אזויווי בּא אונדז זומער אונ נאָכ שטאר- 


קער. דאָרטנ בּליִֶענ לימענעס, מאראנצנ. 


אונ מאנדארינעס. 

בּא אונדז אינ ראטנפֿארבּאנד הייבּנ זיכ 
שוינ אויכ אָנ אנטוויקלענ סעדער פונ די 
דאָזיקע גאָלדענע פרוכטנ, מערסטנטײל 
אפנ בּרעג פונעמ שווארצנ יאמ--אינ 
קאווקאז. אינ א צײַט ארומ וועלנ מיר האָבּנ 
אזויפֿיל אייגענע איבּיקיגרינע סעדער, 
אז די פרוכטנ פונ זיי וועלנ קלעקנ פארנ 


גאנצנ ראטנלאנד. די דאָזיקע געװויקסב ‏ 


האָבּנ מוירע פאר פרעסט, אונ אפילע אינ 
קאווקאז מאכנ זיכ אויכ צײַטנװײַן קאלטע 


וועטערנ. דעריבּער האָט דער געלערנטער 
מיטשורינ צוזאמענ מיט זײַנע שילער זיכ 
געשטעלט אנ אופגאבּע אױסכאָװענ אזוינע 
בּיימער פונ גאָלדענע פרוכטנ, וועלכע זאָלנ 
ניט מוירע האָכּנ פאר קיינ פרעסט: 

אונדז אינטערעסירנ בּאזונדערס די. לי" 
מענעבּײימער, אינ וועלכע מיר נייטיקנ זיכ 
זיער שטארק. די טעכנישע אונ לאנדווירט- 
שאפטלעכע צענטראלע קינדער-סטאנציע 
האָט זיכ געשטעלט פאר א ציל אױסכאָ- 
ווענ לימענע-בּיימער אינ די צימערנ פונ 
די פּיָאָנערנ אונ שילער. 

אפ אונדזער סטאנציע וואקסנ שויג ליי 
מענעס, מאנדארינעס. 

בּא דער סטאנציע איז אָרגאניזירט א 
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פאר די 40 יאָר האָט כאקימ בּאבּא פונ דעמ 
איינעמ בּיימל אױסגעכאָװעט 40 טויזנט 
| לימענע-בּיימלעכ. לענע האָט אִימ געבּעטנ, 
אז ער זאָל איר שרײַבּנ, וויאזוי האָט זיכ 
עס אימ אײַנגעגעבּנ. 
בּיז איצט האָבּנ שוינ די קינדער פונ 
אוקראינע פארזייט בּא זיכ אינ די צימערנ 
מער פונ 20 טויזנט לימענע-בּיימלעכ. מיר 
ווילנ, אז יעדער שילער זאָל בֹּא זיכ אינ 
שטובּ פארפלאנצנ אָט די.זעלטענע שיינע 
געוויקסג. 
די לימענעבּײימלעכ קענ מענ אוסכאָ- 
ווענ אומעטומ. װוער פונ אײַכ סיװעט זיכ 
פארינטערעסירנ מיט דעמ, קאָנ זיכ ווענדג 
צוֹ אונדזער סטאנציע נאָכ הילפ. אונדזער 
אדרעס איז: קיעוו, שעווטשענקאָ-בּולוואר, 
6. טעכנישע אונ לאנדווירטשאפטלעכע 
צענטראלע קינדער-סטאנציע. 
רודקאָװסקי 
(עלטערער וויסנשאפטלעכער טוער פונ דער 
קרײַזל פונ יונגע מיטשורינצעס, װאָס לאנדווירטשאפטלעכער אונ טעכנישער סטאנציע), 
לערנענ זיכ פלאנצנ אונ אױסכאָװענ די 
דאָזיקע געוויקסג. 
אינ אסאכ שטעט אונ דערפער האָבּנ 
די קינדער שוינ פארזייט לימענעס אונ . 
-מאראנצנ. אונדזער סטאנציע קומט זי צו 
הילפ. מיר שיקנ ארויס אינסטרוקציעס, װי- . 
אזוי זיכ צו בּאגיינ מיט די געוויקסנ, מיר . 
שיקנ אויכ ארויס קערנדלעכ אפ צו פאר- 
זיענ די בּיימער., 
בּא לענע דאָבּראָװאָלסקאיא, װאָס װווינט 
אינ דאָרפ קריוקאָוושטשינע, ניט װײַט פונ 
קיִעוו, וואקסנ שוינ זעלטענע לימענע-בּיימ- 
לעכ. צוזאמענ מיט אירע כאוויירימ קוקט 
זי נאָכ די געוויקסנ. אינגיכנ וועלנ די בּיימ- 
לעכ שוינ געבּנ די ערשטע פרוכטג. 6 : 
לענע דאָבּראָװאָלסקאיא האָט ניט לאנג "" "א לימענע, ינדער האָבּנ אױסגעכאַיועט - 
אָנגעשריבּנ א בּריוו צו דעמ אלטינקנ זיידנ איג מעליטאָפּאָל (ניעפּראָ- 
כאקימ בַּאנֹּא, װאָס װוינט אינ דער שטאָט פּעטראָװסקער געגנט) 
כוֹנא, וועלכער האָט צוריק מיט 40 יאָר 
געכּראכט פונ אויסלאנד א לימענע-בּײמל. 
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יאנקא קופּאלא (געמ. א. קאגאנער) 
בּארימטער װײַסרוסישער פאָלקס-פּאָעט) 


דעמ קאָמיוג 


כבּינ, קאָמיוג, הײַנט יונג אונ גליקלעכ, 
װאָס איכ זינג מיט דיר צוזאמענ. 

אונ די לידער מעכטיק הילכנ 

אונ זיי ווייסנ ניט קינ צאמענ. 


גרויס דער שניט איז אפ די פעלדער. 
פריילעכ רוישנ די זאװאָדג. 
אונ דאָס לעבּנ--אונדזער לעבּנ 
איז מיט פרייד אונ גליק בּאלאָדן. 
איבּערגעזעצט פונ װײַסרוסיש -- 
כ. מאלטינסקי, ה. שװוע דיק. 
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